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ABSTRACT 

Silapathikaramm is the first text in Tamil literature. It is a very famous epic by Ilango 
Adigal. This epic is a cultural story based on the Tamil tradition and the story centers 
around an anklet. Ilango Adigal has used an ordinary couple, Kannaki and her husband 
Kovalan. In this text harp music is given importance. During the festive seasons the 
town of Bukhar is filled with songs and music. The author has explained about the 
seven types of musical instruments. In the text Madhavi was taught to play the harp by 
a musician. Madhavi learned it effectively and systematically. The text praises the 
merits of musical instruments. Tamil Vidu Toothu, a Tamil text states that with the help 
of five musical instruments such as tholkaruvi, thulaikaruvi, kanjakaruvi, 
narambukaruvi and midatrukaruvi 103 musical varieties are formed. Harp instruments 
are made using bamboo, sandal wood, charcoal, ebony and bronze. Thus, the article 
gives a clear information about the harp instrument. 
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முன்னுரை 
தமிழில் சதான்ைிய முதற்காப்பியம் ேிைப்பதிகாரம். இந்நூல் காப்பியங்களில் தனிச்ேிைப்பிடம் 

பபற்றுள்ளது. ேிைப்பதிகாரம் தமிழர்களின் பண்பாட்டிறன விளக்கும் காைக்கண்ணாடிப் என்று கூைைாம். 
சகாவைன், கண்ணகி, மாதவி ஆகிசயாரின் கறதகறள மட்டும் கூைிச் பேல்ைாமல், தமிழர்களின் 
பண்பாடுகறள விளக்கும் பான்றமயில் அறமந்துள்ளது. ேங்க இைக்கியங்களிலும் பண்பாட்டுக் கூறுகள் 
பவளிப்படுகின்ைன. ேிைம்பின் மூைக்கறதயானது ேங்க இைக்கிய காைத்தில் நிைவிய ஒரு 
பழங்கறதயின் வளர்ச்ேிநிறை எனைாம். இக்காப்பியம், தமிழ் மரறபச் ோர்ந்த ஒரு பண்பாட்டுக் 
கறதசய, ேிைம்பின் மூைக்கறத ஆகும். பழங்காைத்தில் காப்பியங்கள் அரே குடும்பத்தினறரத் 
தறைவராகப் சபாற்ைியக் காைத்தில் இளங்சகாவடிகள், வணிகர் குடும்பத்தினறரச் ோர்ந்த சகாவைன் 
கண்ணகிறயக் காப்பியத்தில் ேிைப்பித்துள்ளார். ேமுதாயத்தினரால் ஒதுக்கப்படும் கணிறகயர் குைத்தில் 
பிைந்த மாதவிறயப் சபாற்ைி ேிைப்பிக்கப்பட்டது. சகாவைன், கண்ணகியின் முழுக்கறதறயக் கூறும் 
ஒரு பபருநூைாக ஒளிர்கிைது ேிைப்பதிகாரம். காைில் அணியும் ேிைம்பிறனசய காப்பியத் தறைப்பாகக் 
பகாண்டது. 
 
நாட்டுப்புற அசமப்பில் சிலம்பு 

தமிழர் சபாற்ைி வளர்த்த கறைகளில் ேிைந்தது நாட்டுப்புைக்கறைகள். இக்கறைகள் பேவி 
வழியாகக் சகட்டு அைிந்த உண்றமகறள வழிவழியாக ேிைப்பிடம் பபறுகின்ைது. இக்கறைகளில் 
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ேிைப்பிடம் பபறுவது கூத்து. இறேக் கறைசயாடு இறணந்து வளர்த்த கறை இதுவாகும். இக்கறை 
ஆடவர் பபண்டிர் இரு ோரார்க்கும் பபாதுவாகும். விழாக்காைங்களின் சபாது கூத்தர்கள் மக்கறளத் தம் 
ஆடல் பாடல்களால் மகிழ்வித்தனர். மக்களும் மன்னர்களும் கூத்தர்கறளப் சபணினர். 
ேிைப்பதிகாரத்தில் குரறவ கூத்திலும், ஆய்ச்ேியர் குரறவயிலும் நாட்டுப்புைத்தாக்கம் இடம்பபறுகின்ைது 
என்ை பேய்திறய அைியமுடிகிைது.  

பதால்காப்பியர் ‘பண்ணத்தி’ என்ை இறே ஒன்றைத் பதால்காப்பிய ஒன்ைின் இைக்கணத்தில் 
கூறுகிைார். 

“பாட்டிறடக் கைந்த பபாருள வாகிப் 

பாட்டின் இயை பண்ணத் திய்சய” 

இதற்குப் பழம் பாட்டினூடு கைந்த பபாருசள தனக்குப் பபாருளாகப் பாட்டும் உறரயும் சபாைச் 
பேயல்படுவன ‘பண்ணத்தி’ பற்ைி உறரயாேிரியர் கூைியுள்ளார் (Gowmarishwari, 2004). இறேநூைின் 
பாவினங்கறளப் பாட்டில் கைந்த பபாருறளத் பதால்காப்பியம் எடுத்துக் கூறுகிைது. பாட்டு என்ைாசை 
இறேசயாடு கூடியது. 

இறேக்கு மயங்காதவர்கள் யாரும் இல்றை என்ை கருத்து பதால்காப்பியம் காைம் முதல் 
இக்காை வறர, மக்களின் மனதில் பதிந்துள்ளது. 

“குழைினிது யாழினது என்பதம் மக்கள் 

மழறைச்போல் சகளா தவர்” 

குழைிறே இனிது என்று போல்லுபவர் தம் குழந்றதகறளயுறடமழறைச் போற்கறளக் குழைின் 
ஓறேக்கும் யாழின் ஓறேக்கும் இறணயாக றவத்து வள்ளுவர் கூறுவது சநாக்கற்பாைானது 
(Gowmarishwari, 2014).  

 
இன்னிசச அரங்கு 

 இன்னிறே அறமவதற்கு அரங்கு ஒரு முக்கிய காரணமாகும். ேிைப்பதிகாரத்தில் கண்றணக் 
கவரும் கூத்திறன நிகழ்த்துவதற்குக் கூத்தர்களும், பண்சணாடு யாழ் மீட்டிப் பாடுவதற்குப் 
புைவர்களும், பரிேில் பபைப் பாடல் பாடிவரும் பாணர்களும் இன்னிறே முழக்கம் பபை, போல்ைில் 
அடங்காத இன்னிறே நிகழ்ச்ேிகள் நடந்தன. இரவு பகைாக இறே நிகழ்ச்ேிகள் நடப்பதால் மத்தள 
ஒைிகள் புகார் நகர் முழுவதும் விழா சகாளத்தில் காணப்பட்டதாக ேிைப்பதிகாரம் கூறுகிைது.  

 “கண்ணுளாளர் கருவிக்குயிலுவர்  

 பண் யாழ்ப் புைவர் பாடல் பாணபராடு  

 எண் அரும் ேிைப்பின் இறே ேிைந்து ஒருபால் 

 முழவுக் கண் துயிைாது முழுக்களும் வதீியும் 

 விழவுக் களி ேிைந்த வியலுள் ஆங்கண்”  

 இவ்வரிகளின் மூைம் இன்னிறே அரங்கு நிகழ்ச்ேி முறைகறள அைியமுடிகிைது (Manikkavasagar, 

1998).  

 
யாழிசச வல்லவன் 

 ஏழு சுரங்கறளயும், ஏழு இறேறயயும் விளக்கிக் கூைியுள்ளார் இளங்சகாவடிகள் யாழின் இறே 
நரம்புகறள மீட்டி இறே எழுப்பும் முறைகறளயும் அதனின்று பாடப்படும் பல்சவறு வறகப் பண்களின் 
நுட்பம் பற்ைி விளக்குகிைார் ஆேிரியர். 
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 பண் குறைவுபடாமல், எல்ைாம் ேீராகவும் பேப்பமாகவும் அறமந்து இருக்கும்படி யாழ் 
நரம்புகறளப் பிறணத்து இறணத்து இன்னிறே மீட்ட யாழ்இறே வல்ைான் ஒருவன் மாதவிக்கு 
யாழிறே கற்றுத்தந்தான்.  

 “யாழ் சமல் பாறை இடமுறை பமைியக் 

 குழல் சமல் சகாடி வைமுறை பமைிய  

 வைிவும் பமைிவும் ேமனும் எல்ைாம் 

 பபாைியக் சகாத்த புைறமசயான் வின்” 

இவ்வரிகளின் மூைம் மாதவி யாழ் இறேறயத் திைம்பட கற்றுக் பகாண்ட முறையிறன 
அைியமுடிகிைது (Manikkavasagar, 1998).  

 “பண்-யாழ்க் கரணமும், பறடப் பாடலும்,  

 தண்ணுறமக் கருவியும், தாழ்தீம் குழலும்” 

மணிசமகறை – ஊர் அைர் உறரத்த காறதயில் யாழின் பேயல்களும், சவய்க் குழைின் 
இறேயும் உணரமுடிகிைது (Thandapani Durai, 2005). 

 
இசசக்கருவிகள் 

 மனிதர்களின் பபாழுது சபாக்கிற்காக சதான்ைியறவசய கறைகள். தனது எண்ணங்கறள 
அடுத்தவருக்குத் பதரியப் படுத்த சுவரில் கிறுக்க ஆரம்பித்து, அது வளர்ச்ேியறடந்து ஓவியமானது. 
ேிைிது ேிைிதாகப் சபேக் கற்றுக் பகாண்ட மனிதன். பாடல்கள் அறமத்து, அதற்சகற்ப இயற்றகயில் 
கிறடத்த பபாருட்கறளக் பகாண்டு இறேக் கருவிகறள அறமத்துக் பகாண்டான். 

 “எண்கருவி ஐந்து ஈன்ைிடு நூற்று மூன்ைான 

 பண்களும்பின் கல்யாணப் பாறவயரா” 

மனதால் எண்ணி மதிக்கப்படும் சதால்கருவி, துறளக்கருவி, கஞ்ேக்கருவி, நரம்புக்கருவி, 
மிடற்றுக்கருவி என்னும் ஐந்து இறேக்கருவிகளில் இருந்து சதான்ைியது. நூற்று மூன்று பண்வறககள் 
என்று தமிழ்விடுதூது மூைம் அைியமுடிகிைது (Thamizh Periyasamy, 2019). 

 “யாழும் குழலும் ேீரும் மிடறும்”  

ேிைப்பதிகாரம் – மறன அைம் படுத்தகாறதயில் யாழிறேயும், குழைிறேயும் தாள வயத்சதாடு 
கூடிய வாய்ப்பாட்றட அைியமுடிகிைது (Manikkavasagar, 1998).  
 
யாழ்க்கருவி 

 ேிைம்பில் நான்கு வறகயான யாழ் கருவிகள் இடம் பபறுகின்ைன. அறவ சபரியாழ், 
பேங்சகாட்டியாழ், மகரயாழ், ேசகாட யாழ் ஆகியன குைிப்பிடப்பட்டுள்ளன. இறே மரபு - நரம்புக்கருவி 
உட்பிரிவு யாழ் வில்யாழ், நாரத யாழ், கீேக யாழ், ஆயிரப் சபரியாழ் முதைியனவும் இருந்தன 
என்பறத உணர்த்தும். 

பத்தர் என்பது வறீணயின் குடம் சபான்ைதும் பச்றே அல்ைது சபார்றவ குடத்றத மூடும் 
சதாபைனவும், சகாடு என்பது வறீணயின் தண்டு சபான்ைது எனவும் பதரிகிைது. திவவு என்பது 
வறீணத் தண்டின் சமற்புைத்தில் நரம்புகள் இறுகக் கட்டப்பபற்று தளர்த்தவும், இறுக்கவும் சுருதி 
சேர்ப்பதற்கு வேதியாக அறமத்த பகுதி ஆகும் இவ்விறே. 
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சசங்ககாட்டியாழ் 
 பேந்நிைம் புரிந்த பேங்சகாட்டியாழ் என்பதற்கு அரும்பத உறரயாேிரியர் பாடும் பாணர் 

அம்பணவர் பேங்சகாட்டியாழ் – அம்பணவர் யாழ்” என்று பபாருள் கூறுகிைார். உறழ முதற் றகக்கிறள 
இறுவாய்க் கிட்டி வரன்முறை வந்த மூவறகத் தானத்து என்பது மத்திமம் முதல் காந்தாரம் வறர 
நரம்புகறளச் சுருதி சேர்த்து மூவறகத்தானம் என்ைால் இரண்டு ஏழ் சகாறககள் வர சவண்டியிருக்கும். 
ேசகாட யாழிற்கும் இந்த இைக்கணசம கூைப்படுகிைது. ஆகசவ பேங்சகாட்டு யாழும் ேசகாட யாழும் 
ஈசரழ் சகாறவயாகிய பதினான்கு நரம்புகறள உறடய ஒசர மாதிரியான யாழ்க் கருவிகளாக இருக்கும் 
என்று சதான்றுகிைது. பேங்சகாட்டு யாழிற்கு ஏழு நரம்புகசள சூத்திரத்தில் போல்ைியிருக்கிைது. 

 
சககாடயாழ் 

 பேங்றகயாழ் என்னும் பேங்சகாட்டியாழ் அல்ைது ேசகாட யாறழ இறேத்த பபரும்பாணனாகிய 
திருநீைகண்ட யாழ்ப்பாணர் கி.பி. ஆைாவது நூற்ைாண்டில் நாளும் இன்னிறேயில் தமிழ்ப்பரப்பிய 
திருஞானேம்பந்தர் காைத்றதச் சேர்ந்தவர். பதால்மரபாகிய யாழ்மரபும் பாணர் மரபும் பதாடர்ந்து 
ஆைாவது நூற்ைாண்டு வறர இருந்தறதயும் சமலும் கி.பி. பன்னிரண்டாம் நூற்ைாண்டில் பபரிய 
புராணத்றத இயற்ைிய சேக்கிழார் சபாற்ைிப் பாடியுள்ளார். 

 யாழ்க்கருவி மனித ேமுதாயத்திைிருந்து மறைந்து ஆயிரம் ஆண்டுகளாகி விட்டதாக 
விபுைானந்தரின் யாழ், நூலுக்கு அணிந்துறர தந்துள்ள பபரும்புைவர் உமாமசகசுவரனார் கூைியுள்ளார். 
நூைாேிரியரான விபுைானந்தர் அறத உறுதிப்படுத்தியுள்ளார். 

 வறீண என்பது சதவசைாகத்து இறேக் கருவியாக இருக்கைாம். அதனாற்ைான் நாரதன் வறீண 
என்ைார் இளங்சகா. யாழ் என்பது பூசைாகத்து இறேக்கருவி முன்னது வடபோல், பின்னது தூய 
தமிழ்ச்போல். 

 
குழல் கருவி (வங்கியம்) 

 யாழ்க்கருவி முல்றை நிை மக்களிடம் அதிகமாக இருந்தன. சகாவைர்கள் பசுக்கறளயும், 
கன்றுகறளயும் சமய்க்கக் காட்டிற்கு ஓட்டிச் பேல்வர். மாறைப் பபாழுதில் சகாவைர் குழறை எடுத்து 
முல்றைப்பண் இறேக்க, ஆனிறரகள் சகாவைர்கள் வந்து சேரும். சகாவைர்கள் அறவகறளத் தன் 
இருப்பிடங்களுக்கு ஓட்டிச் பேல்வர்.  

 
யாழ் சசய்வதற்கான மரங்கள் 

1. மூங்கில், 2. ேந்தனம், 3. பவண்கைம், 4. பேங்காைி, 5. கருங்காைி இறவகளில் மூங்கிைாற் 
பேய்வது ேிைப்பு. பவண்கைத்தாணு பேய்வது மத்திமம். மற்ைறவ அதமம் என்று கூைப்படுகிைது. 
நாதசுரம் புல்ைாங்குழல் வறகறயச் சேர்ந்தறவயாகும். 

 
இசசயின் சிறப்பு 

 குழல் இறேசயாடு கூடி யாழிறேயும், யாழ் இறேக்கு ஏற்ப, மத்தள ஒைியும் பபாருந்தி வரும். 
மத்தள ஒைிக்கு ஈடு பகாடுப்பது சமளம். சமளத்திற்கு ஏற்ப ஆமந்திரிறக எனும் இடக்றக வாத்தியம் 
இன்னிறேறயக் கூட்டிடும். இடக்றக வாத்தியம் இறேசயாடு மற்ை வாத்தியங்களின் இறே சுதி சபதம் 
இன்ைி ஒன்ைாய்ப் பபாருந்தி இருக்கும். இறே எழுப்ப ஒரு தாளத்திற்கு இரண்டு பற்ைாகப் பஞ்ே 
தாளத்திற்கு பத்தும், தீர்மானம் ஒன்றும் ஆகப் பதிசனாரு பற்ைிசய கூத்திறன கூத்த நூல் கூைியுள்ளது. 
இக்கூத்திறன கற்று மாதவி திைம்பட ஆடினாள். அந்தரக் பகாட்டு என்றும் முகாம் என்றும் கூைப்படும் 
கூத்றத நிகழ்த்தினாள். 
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 “குழல் வழி நின்ைது யாசழ, யாழ்வழித்  

 தண்ணுறம நின்ைது தகசவ, தண்ணுறமப் 

 கட்டிய மண்டிைம் பதிபனான்று” 

ேிைப்பதிகாரம், அரங்சகற்று காறத 

என்ை வரிகள் மூைம் இறே பவள்ளத்தின் ேிைப்புகறள அைியைாம் (Manikkavasagar, 1998).  

 ேிைம்பில் ஆய்ச்ேியர் குரறவயில், ஆயர் மகளிர் கண்ணன் எப்சபாது தம் ஆயர் பாடிக்கு 
வருவான். வந்து தீங்குழல் ஊதித் தங்கறள மகிழ்விப்பான் என்று ஏங்கிய நிறைறம உணர்த்துகின்ைது 
ேிைம்பு (Manikkavasagar, 1998). 

 கன்று குணிைாக் கனிஉதிர்த்த யாயவன்  

 இன்றுநம் ஆனுள் வருசமல் அவன்வாயில்  

 பகான்றைஅம் தீங்குழல் சகளாசமா சதாழீ”  

 “பகால்றை அம் ோரல் குருந்பதாேித்த மாயவன்  

 எல்றைநம் ஆனுள் வருசமல் அவன் வாயில்  

 முல்றைஅம் தீங்குழல் சகளாசமா சதாழி” (Manikkavasagar, 1998) 

 
முடிவுசர 

 இறே என்னும் போல் இறேவிப்பது தன் வயப்படுத்துவது எனப் பபாருள்படும். இது கல் 
மனத்றதயும் கறரந்துருகச் பேய்வது. பாமரமக்களும், படித்த மக்களும் இறேறயக் சகட்டு இன்புறுவர். 
இறேறயக் சகட்டு இன்புைாத உயிர்கசள இல்றை என்று கூைைாம். விைங்குகள், பைறவகள், மரங்கள், 
பேடிகள், பகாடிகள் மற்றும் பாம்புகள் முதைிய உயிர்கள் இறேயில் இன்பமறடகின்ைன. இறே 
வாழ்க்றகயில் இன்பத்றத அளிக்கும். நம் தமிழர்கள் இறேத்தமிறழ முத்தமிழுள் நடுநாயகமாக 
றவத்துப் சபாற்ைினர். யாழுக்கு முக்கியத்துவம் பகாடுத்தனர். ேிைப்பதிகார காப்பியத்தில் யாழின் 
அறமப்பு, யாழ் வாேிக்கும் முறை, யாழின் வறக, யாழ் உருவாகும் முறை அறனத்தும் 
இடம்பபறுகின்ைன இறேக்கருவிகள் பை இருந்தாலும் யாழ் வாேிக்கின்ைவர்கள் மதி நுட்பத்சதாடு 
இருத்தல் அவேியமானது. ேிைப்பதிகாரத்தில் மாதவி யாழ் இறேறயத் திைம்படக் கூற்று, யாழ் 
மீட்டினாள் என்பதறன இவ்வாய்வின் மூைம் பதரிந்துக் பகாள்ளமுடிகிைது. 
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